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SEGURIDAD E INFORMACIÓN GENERAL

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE maneje con precaución y con sus manos sobre el volante� 
Usted tiene la completa responsabilidad y asume todos los riesgos re-
lacionados con el uso de las características y aplicaciones del sistema 
Uconnect®� Utilice el sistema Uconnect® únicamente cuando sea seguro 
hacerlo� El no seguir estas indicaciones puede ocasionar un accidente el 
cual le provoque lesiones graves o incluso la muerte�

Todas las personas deben leer cuidadosamente este manual antes de usar 
el sistema de radio� Éste contiene instrucciones sobre cómo operar el siste-
ma de forma segura y efectiva�

Por favor lea y siga las siguientes precauciones� El ignorarlas podría provo-
carle lesiones o daños a propiedad�

 ● De vistazos a la pantalla sólo cuando sea estrictamente necesario y 
seguro hacerlo� Si requiere ver la pantalla por un tiempo prolongado, 
deténgase y estaciónese en un lugar seguro, aplicando el freno de es-
tacionamiento� 

 ● Deje de utilizar el sistema inmediatamente en caso de problemas� Igno-
rarlo podría provocarle lesiones o daño al producto� Acuda a su distribui-
dor autorizado para realizar la reparación�

 ● Asegúrese que el nivel del volumen del sistema esté ajustado de forma 
que le permita escuchar los sonidos exteriores del tráfico y vehículos 
oficiales (patrullas, ambulancias, etc.).

Operación segura del sistema Uconnect®

 ● Lea todas las instrucciones de este manual cuidadosamente antes de 
usar el sistema para asegurar el uso apropiado�

 ● Su sistema es un dispositivo electrónico sofisticado. No permita que ni-
ños pequeños operen el sistema�

 ● Se puede provocar una pérdida permanente en la audición si usted re-
produce música o utiliza el sistema a un volumen muy alto� Ejerza la 
mayor precaución cuando ajuste el volumen de su sistema�

 ● Mantenga bebidas, lluvia, y otras fuentes de humedad lejos de su siste-
ma� Además de dañar su sistema, puede provocar descargas eléctricas 
como en cualquier otro sistema o dispositivo electrónico en su vehículo�

NOTA: Muchas características de este sistema dependen de la velocidad� Para 
su propia seguridad, no es posible utilizar algunas de las características de la 
pantalla táctil mientras el vehículo está en movimiento�

Exposición a la radiación de la radiofrecuencia

El radio inalámbrico interno funciona dentro de las directrices encontradas 
en las normas y recomendaciones de seguridad de radiofrecuencia, que 
reflejan el consenso de la comunidad científica. El fabricante de radio cree 
que la radio inalámbrica interna es segura para su uso por parte de los 
consumidores� El nivel de energía emitido es mucho menor que la energía 
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electromagnética emitida por dispositivos inalámbricos como los teléfonos 
celulares� Sin embargo, el uso de radios inalámbricos puede estar restrin-
gido en algunas situaciones o ambientes, como a bordo de aviones� Si no 
está seguro de las restricciones, le recomendamos que solicite autorización 
antes de encender el radio inalámbrico�

Cuidado y mantenimiento del dispositivo

Pantalla
 ● No presione la pantalla con objetos duros o afilados (pluma, lápiz USB, 

joyas, etc.) que podrían rayar la superficie de la pantalla.
 ● No rocíe ningún producto químico líquido o cáustico directamente en la 

pantalla. Utilice un paño de limpieza limpio y seco de fibra de micro fibra 
para limpiar la pantalla�
Unidad de disco (si así está equipado)

 ● No inserte discos dañados, deformados, rayados o sucios dentro del lec-
tor de discos�

 ● Discos que han sido modificados con etiquetas adhesivas no deben ser 
usados en el reproductor de discos�

 ● No inserte más de un disco a la vez en el lector.

Declaración FCC

Información general

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: 

(1) Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudi-
cial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyen-
do la que pueda causar su operación no deseada�

NOTA: Para evitar daños al espejo al limpiarlo, nunca rocíe directamente el 
espejo con ninguna solución limpiadora� En lugar de eso, aplique la solución 
sobre un trapo limpio y frote el espejo para limpiarlo�

INFORMACIÓN GENERAL
Dispositivos externos de audio

Otros dispositivos electrónicos (por ejemplo, iPod, PDA, etc�) se pueden 
utilizar en el auto� Sin embargo, algunos de ellos pueden causar interferen-
cias electromagnéticas� Desconecte estos dispositivos si el rendimiento del 
sistema empeora�

NOTA:

 ● El sistema sólo admite dispositivos USB con formato FAT32� El sistema 
no admite dispositivos con una capacidad superior a 64 GB�
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 ● El sistema no admite los concentradores USB conectados con el puerto 
USB del automóvil� Conecte su dispositivo multimedia directamente al 
puerto USB, utilizando el cable de conexión específico para el dispositivo 
si es necesario�

SEGURIDAD CIBERNÉTICA
Su vehículo podría ser un “vehículo conectado”, equipado tanto con redes 
alámbricas e inalámbricas� Estas redes le permiten a su vehículo enviar y 
recibir información� Esta información permite a los sistemas y característi-
cas de su vehículo el funcionar adecuadamente�

Su vehículo puede encontrarse equipados con ciertas características de se-
guridad que le permiten reducir el riesgo de accesos no autorizados e ilega-
les a los sistemas de internos y de comunicación del vehículo� La tecnología 
en el software de su vehículo evoluciona con el tiempo y FCA, trabajando 
de la mano con sus proveedores, evalúa y toma las acciones necesarias� 
De forma similar a una computadora u otros dispositivos informáticos, su 
vehículo requiere de actualizaciones de software para mejorar el uso y ren-
dimiento de sus sistemas y reducir el riesgo potencial de accesos no auto-
rizados e ilegales�

El riesgo de accesos no autorizados e ilegales en su vehículo puede existir, 
aún con las versiones de software más reciente instaladas en su vehículo 
(como el software usado en su sistema Uconnect)�

¡ADVERTENCIA!
 ● No es posible saber o predecir los resultados si los sistemas de su ve-

hículos son accedidos o violados� Puede ser posible que los sistemas 
del vehículo, incluidos aquellos relativos a los sistemas de seguridad, 
sean imposibilitados de cumplir su función o provocar la pérdida de 
control del vehículo, resultando en un posible accidente con lesiones 
serias e incluso la muerte�

 ● SÓLO introduzca dispositivos de almacenamiento con contenido multi-
media (como dispositivos con conexión y/o memoria USB, tarjetas SD 
o CDs) si provienen de una fuente de confianza. Archivos multimedia 
y cualquier otro almacenado dentro del dispositivo, de origen desco-
nocido, pueden contener software malicioso, que si es instalado en el 
vehículo, puede aumentar las posibilidades de accesos no autorizados 
a los sistemas del vehículo�

 ● Como siempre, si usted experimenta un comportamiento extraño del 
vehículo, llévelo de inmediato a su distribuidor autorizado�

NOTA:

 ● FCA o su distribuidor autorizado podría contactarle en caso de existir 
actualizaciones de software�

 ● Para ayudar a aumentar la seguridad de su vehículo y minimizar el riesgo 
de una violación cibernética, el propietario del vehículo debe:

 ● Verificar constantemente la página www.driveuconnect.com/software-update en 
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busca de actualizaciones que apliquen a su sistema Uconnect®� Consulte a su 
distribuidor autorizado para más información�

 ● Sólo conecte y utilice dispositivos de medios (como teléfonos celulares, dispo-
sitivos USB, CDs, etc.) que sean de su completa confianza.

La privacidad y seguridad en cualquier red alámbrica o inalámbrica no pue-
de ser asegurada por completo� Terceros podrían interceptar su información 
y comunicaciones privadas de forma ilegal y sin su consentimiento� Para 
más información consulte el manual de propietario correspondiente a su 
sistema Uconnect, incluido en su CD de usuario�

UCONNECT 3 CON PANTALLA DE 5”

Características clave:
 ● Pantalla táctil de 5”
 ● Tres botones en cada lado de la pantalla
 ● Manos libres / Bluetooth®

 ● Sistema SiriusXMTM (si así está equipado)
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Sistema Uconnect® 3 con pantalla de 5”

1�  Radio
Presione el botón de radio para ingresar al modo Radio� Los diferentes mo-
dos de sintonización AM, FM y SXM, pueden ser seleccionados presionan-
do los botones en pantalla correspondientes en el modo Radio�

2�  Brújula
Presione el botón “Compass” (Brújula) para desplegar la dirección actual 
del vehículo�

3�  Clima
Presione el botón de “CLIMATE” (Clima), para acceder a los controles del 
clima� 

4�  Más 
Presione el botón “MORE” para acceder al menú de opciones adicionales�

5�  ENTER/BROWSE (Ingresar/Explorar) y TUNE/SCROLL (Sintonizar/
Desplazar)

Presione el botón de ENTER/BROWSE para aceptar la selección resaltada 
en pantalla. Gire la perilla TUNE/SCROLL para desplazarse a través de la 
lista mostrada en pantalla o para sintonizar una estación de radio�

6�  Back (anterior)
Presione el botón de anterior para regresar al menú o pantalla anterior�

7�  Apagar pantalla
Presione el botón “SCREEN OFF” para apagar la pantalla táctil. Para en-
cenderla, solamente toque la pantalla�

8�  Volumen y mudo
Gire la perilla de control para ajustar el volumen� Presione el botón de Mudo 
para enmudecer el sistema
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9�  Teléfono
Presionar el botón de teléfono para acceder a la característica Uconnect® 

Phone�

10� Media
Presionar el botón Media le permitirá cambiar de modo AM/FM a los modos 
de reproducción de medios (USB/iPod, AUX, Bluetooth y CD si así está 
equipado)� 

Ajustes Uconnect

Presione el botón de ajustes en el tablero dle radio, si éste existe, para des-
plegar los ajustes del menú principal� Sino, presione el botón “MORE” (más) 
en el tablero del radio, luego presione el botón de “Ajustes” en la pantalla� 
Los ajustes del menú principal podrían contener las siguientes opciones:

 ● Pantalla
 ● Unidades
 ● Voz
 ● Reloj y fecha
 ● Seguridad/Asistencia
 ● Frenos
 ● Luces
 ● Puertas y Seguros
 ● Sistemas de auto confort (si así está equipado)
 ● Opciones de apagado del motor
 ● Suspensión (si así está equipado)
 ● Frenos de remolque
 ● Ajuste de la brújula (si así está equipado)
 ● Audio
 ● Teléfono/Bluetooth
 ● Ajustes de radio
 ● Restaurar ajustes
 ● Borrar información personal

Refiérase a los “Ajustes Uconnect” en el manual de propietario, ubicado en 
el CD de usuario, para mayor información�
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OPERACIÓN DEL MODO RADIO

1� Ajuste de estación
2� Todos los ajustes
3� Buscar arriba 
4� Audio

5� Info
6� Sintonizar
7� AM/FM/SXM
8� Buscar abajo 

El radio está equipado con los siguientes modos:
 ● FM
 ● AM (SW/LW/MW - si así está equipado)
 ● Radio SiriusXM (si así está equipado)

Presione el botón de radio en el tablero del radio, para entrar al modo de 
radio� Los modos de sintonización son: FM/AM/SXM (si así está equipado), 
pueden ser seleccionados al presionar el botón correspondiente en la pan-
talla del radio�

Apagado y encendido del sistema

La pantalla se encenderá/apagará cuando el botón de encendido sea pre-
sionado�

Volumen y mudo

Gire la perilla de control para ajustar el volumen� Cuando el sistema de 
audio se enciende, el sonido se encontrará en el mismo volumen que se 
estableció la última vez que se usó el sistema�

Presione el botón “Mute” (mudo) para inhabilitar el sonido en el sistema� 
Presione el botón una segunda vez, para habilitarlo�

Perilla tune/scroll y enter/browse

Gire la perilla de TUNE/SCROLL en dirección de las manecillas del reloj 
para incrementar o en dirección contraria para disminuir la frecuencia de 
estaciones de radio. Presione el botón de ENTER/BROWSE para realizar 
una selección�



SISTEMA UCONNECT® 3 DE 5” — 10

Funciones de búsqueda

Buscar siguiente 

Presione y libere el botón de buscar siguiente  para sintonizar la siguien-
te estación de radio disponible�

Durante la función de buscar siguiente, si el radio regresa a la estación 
inicial, pasando dos veces por toda la banda, el radio se detendrá en la 
estación en la cual inicio�

Búsqueda rápida de siguiente 

Toque y sostenga el botón en pantalla de buscar siguiente  (Seek Up) 
para avanzar por la radio a través de las estaciones  o canales disponibles 
a una velocidad mayor, el sintonizador se detiene en la siguiente estación o 
canal disponible después de haber soltado el botón�

Buscar anterior 

Presione y libere el botón de buscar anterior  para sintonizar la siguiente 
estación de radio disponible�

Durante la función de Buscar Anterior, si el radio regresa a la estación ini-
cial, pasando dos veces por toda la banda, el radio se detendrá en la esta-
ción en la cual inicio�

Búsqueda rápida de anterior

Toque y sostenga el botón en pantalla de buscar anterior  (Seek Down) 
para retroceder  por la radio a través de las estaciones o canales disponi-
bles a una velocidad mayor, el sintonizador se detiene en la siguiente esta-
ción o canal disponible después de haber soltado el botón�

Función de sintonía directa

Presione el botón de “Sintonía” en la pantalla del radio para sintonizar direc-
tamente una estación de radio� Aparecerá un teclado� En el teclado coloque 
la estación de radio deseada y el sistema sintonizará automáticamente la 
estación�

Modo de Radio satelital SiriusXM (si así está equipado)

Todos los vehículos equipados con radio satelital contienen una versión trial 
del paquete de Sirius all access, con 160 canales de la mejor programación�

En su vehículo - Obtendrá cada canal disponible en el radio, incluyendo la 
programación premium como Howard Stern, juegos de la NFL, juegos de 
MLB, carreras NASCAR, Oprah y más. 

Al ir- Con una subscripción de SiriusXM por internet incluida con todo el ac-
ceso en su versión trial, obtendrá el SiriusXM en su computadora, teléfono 
inteligente o tableta�

Incluyendo:
 ● Un catálogo bajo demanda�
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 ● Canales extras de SiriusXM Latino - Una colección de canales en espa-
ñol�

 ● MySXM - Permitiéndole personalizar sus canales favoritos de música�

El servicio de SiriusXM requiere de suscripciones, se vende por separado 
después de los 12 meses de prueba incluidos con la compra del nuevo 
vehículo. Si decide continuar con el servicio al final de la suscripción del pe-
ríodo de prueba, el plan que seleccione se renovará automáticamente y se 
facturará a las tarifas vigentes en el momento hasta que llame a SiriusXM 
al teléfono 1-866-635-2349 para cancelar� Vea el acuerdo del cliente de 
SiriusXM para conocer los términos y condiciones en www� siriusxm�com� 
Todas las tarifas y programación están sujetas a cambio� El servicio de saté-
lite únicamente está disponible para mayores de 18 años en los 48 estados 
de Estados Unidos� El servicio de satélite Sirius también está disponible en 
Puerto Rico (con limitaciones en la cobertura)� El servicio de radio por Inter-
net está disponible a través del área de servicio por satélite� 2016 SiriusXM® 
Radio Inc� Sirius, XM y todas las marcas y logos son marcas registradas 
de servicio de SiriusXM Radio Inc. disponible en Canadá, refiérase a www.
siriuscanada�ca�

Está función está sólo disponible para los radios equipados con un receptor 
satelital� Para recibir la señal de radio satelital, el vehículo necesita estar 
afuera con una visión clara hacia el cielo� Si en la pantalla táctil se muestra 
adquisición de señal, es posible que tenga que cambiar la posición del ve-
hículo con el fin de recibir la señal. En la mayoría de los casos, el radio sa-
telital no recibe ninguna señal en estacionamientos subterráneos o túneles�

Configuración de preajustes

Los preajustes están disponibles para todos los modos de radio y se acti-
van presionando cualquiera de los cuatro botones “Preset” de la pantalla, 
ubicados en la parte superior de la pantalla� Cuando reciba una estación de 
radio que desee introducir en la memoria, mantenga presionado el botón 
numerado que desee en la pantalla durante más de dos segundos o hasta 
que escuche un pitido de confirmación. El radio almacena hasta 12 presin-
tonías en cada uno de los modos de radio� Hay cuatro presintonías visibles 
en la parte superior de la pantalla de radio�

Audio

1.  Presione el botón SETTINGS (configuración) en el tablero. Si el botón de 
ajustes no se encuentra presente, presione el botón de MORE (más), en 
la pantalla del radio, luego presione el botón de “Settings”� 

2�  Desplácese sobre el menú y presione el botón en pantalla “Audio” para 
acceder al menú de audio�

3�  El menú de “Audio” muestra las siguientes opciones para que usted per-
sonalice sus funciones:

 ● Ecualizador

Toque el botón en pantalla del “Ecualizador” para ajustar los bajos, medios 
y agudos� Use los botones en pantalla “+” ó “-” para ajustar el ecualizador 
a la configuración deseada. Presione la flecha de regreso cuando termine.
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 ● Balance / Desvanecimiento 

Presione el botón en pantalla “Balance/fade” (balance/desvanecimiento), 
para ajustar el sonido de las bocinas� Utilice la fecha digital para ajustar el 
nivel de sonido desde el frente y la parte trasera o las bocinas laterales de-
recha o izquierda� Toque el botón en pantalla del centro “C” para reajustar el 
balance y desvanecimiento a la configuración de fábrica. Presione la flecha 
“back” (regresar) cuando termine�

 ● Volumen ajustable a la velocidad

Toque el botón en pantalla “Speed Adjusted Volume” (Ajuste de volumen a 
la velocidad) para seleccionar entre OFF (apagado), 1, 2 ó 3� Esta opción 
hace que disminuya el volumen del radio en relación con una disminución 
de la velocidad del vehículo. Presione la flecha “back” (regresar) cuando 
termine�

 ● Sonoridad

Toque el botón en pantalla “Loudness” (Intensidad) para seleccionar esta 
característica� Cuando se encuentra activa, mejora la calidad del sonido en 
volúmenes bajos�

Configuración del reloj (si así está equipado)

1.  Si existe el botón “Settings” (configuración) en el tablero, presiónelo. Si 
no, presione el botón de “MORE” y presione el botón en pantalla “Set-
tings” (configuración). 

2�  Seleccione el botón en pantalla “Clock and Date” (hora y fecha)�
3� Después seleccione “Set Time” (ajustar tiempo)�
4� Después seleccione “Set Date” (cambiar fecha)�
5� Para ajustar el tiempo, utilice los botones de buscar siguiente o buscar 

anterior según sea necesario� Seleccione el formato de horas 12 hrs ó 24 
hrs, “AM” o “PM”, o seleccionando las zonas horarias�

6�  Una vez que ha terminado, presione el botón en pantalla “Done” (Listo)�
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OPERACIÓN DEL MODO MEDIA

1� Buscar abajo 
2� Buscar arriba  
3� Funciones adicionales
4� Info

5� Pausar/reproducir
6� Fuente
7� Buscar

El modo media se ingresa presionando el botón de Media que se localiza 
a un costado de la pantalla� Una vez que se encuentre en el modo Media 
toque el botón en pantalla de Fuente y el modo de fuente que desee, Disco 
(si así está equipando), USB (si así está equipando), Aux o Bluetooth® (si 
así está equipado), son medios disponibles� Si está disponible, puede (si 
así está equipando) seleccionar las siguientes opciones tocando el botón 
en pantalla “Browse”:

 ● En reproducción 
 ● Artista
 ● Álbum
 ● Género
 ● Pista
 ● Lista de reproducción
 ● Carpetas

Puede presionar los botones en pantalla “Source”, “Pausar/Reproducir” o 
“Info” para obtener información del artista de la canción en reproducción�

Funciones comunes del modo media

Buscar siguiente / anterior 

Toque y suelte el botón en pantalla de la flecha hacia la derecha para repro-
ducir la siguiente selección. Toque y suelte el botón en pantalla de la flecha 
hacia la izquierda   para regresar al principio de la selección actual, o 
regresar al principio de la selección anterior si el Disco se encuentra repro-
duciendo durante el primer segundo�
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Búsqueda rápida siguiente :

Toque y sostenga el botón en pantalla de la flecha hacia la derecha para 
que el modo que se encuentre seleccionado comience avanzar por la can-
ción actual de manera rápida hasta que el botón sea liberada�

Búsqueda rápida anterior :

Toque y sostenga el botón en pantalla de la flecha hacia la izquierda para 
que el modo que se encuentre seleccionado comience a retroceder  por la 
canción actual de manera rápida hasta que el botón sea liberada�

Selección de pista (Examinar)

Presione el botón “Examinar” de la pantalla para desplazarse por ella y 
seleccionar una pista deseada en el iPod, reproductor de MP3, teléfono o 
USB� Presione el botón “Exit” en la pantalla si desea cancelar la función de 
exploración�

Repetir

Presione el botón en pantalla de “Repeat” para repetir una selección� Para 
cancelar la repetición, presione el botón de “Repeat” nuevamente�

Aleatorio

Toque el botón en pantalla de Aleatorio para reproducir las canciones de 
su dispositivo USB/iPod® de manera aleatoria para ofrecer un interesante 
cambio de ritmo� Toque el botón en pantalla por segunda ocasión para des-
activar esta función�

Información de pista
Toque el botón en pantalla de Info para que se despliegue en pantalla la 
información de la canción actual� Toque el botón en pantalla con una “X” 
para cancelar esta característica�

Audio
Refiérase a Instrucciones de Operación - Modo Radio para ajustar las op-
ciones de audio�

Modo USB/iPod® 

Se ingresa al modo USB/iPod® ya sea, insertando un cable de dispositivo 
USB o iPod® dentro del puerto USB o presionando el botón de Media, el 
cual se localiza del lado izquierdo de la pantalla� Una vez que se encuentre 
en el modo Media, seleccione la opción de USB/iPod®�

Insertado un dispositivo USB/iPod® 
Cuidadosamente inserte el dispositivo USB/iPod® dentro del puerto USB� Si 
usted inserta un dispositivo USB/iPod® con la ignición encendida y el radio 
encendido, la unidad cambiará a modo USB/iPod® y comenzará a reprodu-
cir el dispositivo al momento que éste sea insertado� La pantalla mostrará 
el número de canción, y tiempo de inicio con minutos y segundos� La repro-
ducción comenzará al inicio de la canción 1�
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Búsqueda

Toque el botón en pantalla de “Browse” (búsqueda) para seleccionar Artis-
ta, Álbumes, Géneros, Canciones, Listas de reproducción o Carpetas del 
dispositivo USB/iPod®� Una vez que se ha realizado la selección deseada, 
tocando la pantalla usted puede escoger el material disponible�

Modo Bluetooth® 

El Audio Bluetooth® Streaming (BTSA) o Modo Bluetooth® se activa empare-
jando un dispositivo Bluetooth® que contiene música, al sistema Uconnect®�

Antes de proceder, el dispositivo Bluetooth® debe ser asociado mediante el 
Uconnect® Phone para que pueda comunicarse con el sistema Uconnect®�

Consulte el procedimiento de emparejamiento de dispositivos en este ma-
nual para mayor información�

Una vez que el dispositivo Bluetooth® es emparejado al sistema Uconnect®, 
presione el botón “Media” (Medios) localizado en el lado izquierdo de la 
pantalla� Una vez dentro del modo de Medios, toque el botón en pantalla 
Fuente y seleccione Bluetooth®�

NOTA: Para compatibilidad de teléfonos e instrucciones de emparejamiento, 
visite uconnectphone�com

Modo auxiliar (AUX)

Puede ingresar al modo de AUX insertando algún dispositivo AUX que uti-
lice un cable con salida de 3�5 mm dentro del puerto, o toque el botón en 
pantalla de Media del lado izquierdo de la pantalla� Una vez que se en-
cuentre en el modo de reproducción, toque el botón en pantalla de fuente y 
seleccione la opción de AUX�

Insertando un dispositivo auxiliar

Inserte cuidadosamente el cable auxiliar dentro del puerto de AUX� Si in-
serta un dispositivo auxiliar con la ignición encendida y el radio encendido, 
la unidad cambiará al modo auxiliar y comenzará a reproducir su contenido 
cuando inserte el cable�

Controlar el dispositivo auxiliar

El control del dispositivo auxiliar (ej�, seleccionar listas de reproducción, re-
producir una selección, avanzar rápidamente, etc�) no se puede tener utili-
zando los controles del radio; utilice los controles del dispositivo en su lugar� 
Ajuste el volumen utilizando la perilla de VOLUME (Volumen) ON/OFF (En-
cendido/Apagado), o el control de volumen del dispositivo�

La unidad de radio del vehículo actúa como amplificador de salida del dis-
positivo Auxiliar� Por lo tanto si el control de volumen en el dispositivo está 
demasiado bajo, no habrá suficiente señal de salida para que la unidad de 
radio del vehículo reproduzca el contenido�
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Modo disco (si así está equipado)

Si así está equipado, su vehículo puede tener un reproductor de discos, 
localizado en la consola central inferior de almacenamiento�

Se ingresa al modo Disco, ya sea, insertando un CD o presionando el botón 
de Media, localizado a un costado de la pantalla� Una vez que se encuentre 
en el modo Media, seleccione la opción de Disco�

Insertar un disco compacto

Cuidadosamente inserte un disco dentro del reproductor, con la etiqueta 
siguiendo la ilustración que se indica en el reproductor� El disco automática-
mente será jalando dentro del reproductor y el ícono de CD se iluminará en 
la pantalla del radio� Si un disco no ingresa en la ranura del reproductor por 
más de 2�5 cm (1 in) es probable que ya se encuentre un disco previamente 
cargado, por lo tanto, éste debe ser retirando antes de ingresar uno nuevo�

Si inserta un disco con el interruptor de ignición en posición de ON y con el 
radio encendido, el sistema cambiará al modo de disco y comenzará a re-
producir automáticamente cuando inserte el disco� En pantalla se mostrará 
el número de pista, y el tiempo de reproducción en minutos y segundos� La 
reproducción iniciará con la pista 1�

Búsqueda

Toque el botón en pantalla de “Browse” (búsqueda) para recorrer las cancio-
nes del disco y seleccione la que usted desee� Toque el botón en pantalla de 
“Exit” (Salida) si desea cancelar la función de búsqueda�

Botón de expulsar - expulsando un disco

Presione el botón de expulsión para expulsar el disco� Si usted expulsa 
un disco y no lo retira en un lapso de 10 segundos, el disco será cargado 
nuevamente� Si el disco no se remueve, el radio insertará el disco de nuevo 
pero no lo reproducirá�

Un disco puede ser expulsado tanto con el radio como con la ignición apa-
gada�
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TELÉFONO UCONNECT® (UCONNECT PHONE)

Operación del Teléfono Uconnect® 

1� Llamar/volver a marca/en espera
2� señal del teléfono
3� Teléfono emparejado
4� Vida de la batería
5� Colocar mute en el micrófono
6� Transferir llamada desde el siste-

ma Uconnect

7� Ajustes del Uconnect
8� Mensajes de textos
9� Marca directo del teclado
10� Llamada reciente
11� Buscar en agenda
12� Terminar llamada

El sistema Uconnect® Phone es un sistema de comunicación activado por 
voz y manos libres dentro del vehículo con la capacidad de Comandos de 
Voz�

El Uconnect® Phone le permite marcar un número de teléfono con su teléfo-
no celular utilizando un simple comando de voz�

NOTA: El Uconnect® Phone requiere de un teléfono celular equipado con Perfil 
de Manos Libres Bluetooth®� Para compatibilidad de teléfonos e instrucciones 
de emparejamiento, visite uconnectphone�com

Activación del modo de teléfono

Presione el botón PHONE en el tablero para activar el modo Teléfono.
Funciones principales

Los botones de la pantalla pueden utilizarse para:
 ● Redactar números de teléfono (mediante el teclado gráfico en la pantalla)
 ● Mostrar y llamar a los contactos de la agenda del teléfono celular 
 ● Mostrar y llamar a los contactos del menú “Llamadas recientes”
 ● Combinar hasta diez teléfonos / dispositivos de audio para facilitar y agi-

lizar el acceso y la conexión
 ● Transferencia de llamadas del sistema al teléfono celular y viceversa
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 ● Desactivar el audio del micrófono para conversaciones privadas

El audio del teléfono celular se transmite a través del sistema de audio del 
vehículo� El sistema silencia automáticamente el radio cuando se utiliza la 
función Teléfono�

Conectar/desconectar un teléfono celular o un dispositivo blue-
tooth

Asociando un teléfono

Para usar la característica del Uconnect® Phone, usted debe primero empa-
rejar su teléfono Bluetooth® con el sistema Uconnect®� El emparejamiento 
es un proceso sin cables entre el celular y el sistema Uconnect®�

Para completar el emparejamiento deberá consultar el manual de propieta-
rio. Refiérase al sitio web www.uconnect.com para verificar compatibilidad 
con su celular�

NOTA: 

 ● Deberá encender el Bluetooth en su celular para completar el proceso�
 ● El vehículo deberá estar estacionado�

1. Coloque la ignición en la posición de ACC o en ON.
2� Presione el botón de Phone en el radio�

 ● Si no hay teléfonos emparejados conectados al sistema, aparecerá un 
mensaje preguntándole si desea emparejar un teléfono�

3� Selecciones “Si” para empezar el proceso de emparejamiento�
4� Busque por dispositivos disponibles en el dispositivo Bluetooth de su te-

léfono�
 ● Presione el botón de ajustes en el teléfono�
 ● Seleccione el botón y asegúrese de que está seleccionado� Una vez ha-

bilitado, el teléfono empezará a buscar conexiones Bluetooth�

5. Si se selecciona “No”, y aun quiere emparejar el teléfono celular, presio-
ne el botón de ajustes desde la pantalla del menú del Uconnect�

 ● Seleccione “Emparejar teléfono”, luego presione el botón en pantalla de 
“Agregar dispositivo”�

 ● Busque dispositivos disponibles en su teléfono Bluetooth (vea abajo)� 
Cuando le pregunte en el teléfono, seleccione “Uconnect” y acepte el 
requerimiento de conexión�

6� Se desplegará un mensaje del proceso de conexión del Uconnect Pho-
ne�

7� Cuando su teléfono celular encuentre el Sistema Uconnect, seleccione 
“uconnect”�

8� Cuando le pregunte en el teléfono, acepte la conexión des sistema Ucon-
nect Phone�

NOTA: Si no hay algún teléfono emparejado con el sistema, se mostrará un 
mensaje en pantalla�
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9� Si el procedimiento de emparejamiento se cumple satisfactoriamente, se 
le notificará en pantalla. Presione “Yes” (Si) a la pregunta para configurar 
su teléfono como favorito (con esto el teléfono tendrá prioridad sobre to-
dos los demás teléfonos móviles emparejados posteriormente)� Si no se 
emparejan más dispositivos, el sistema considerará el primer dispositivo 
emparejado como favorito�

Almacenamiento de nombres y números en el teléfono celular

Antes de emparejar su teléfono celular, debe asegurarse de que ha almace-
nado los nombres que desea contactar en la agenda de su teléfono celular 
para que pueda llamarlos utilizando el sistema de manos libres del vehículo�

Si la agenda no contiene nombres, ingrese nuevos nombres para los núme-
ros más utilizados�

Para más detalles, consulte el manual del propietario de su teléfono celular�

NOTA: Los nombres de la agenda que no contienen números de teléfono o don-
de ambos campos (nombre y apellido) están vacíos no se mostrarán�

Conexión

El sistema se conecta automáticamente al teléfono celular emparejado con 
la prioridad más alta�

Para elegir un teléfono celular específico o un dispositivo de audio Blue-
tooth, proceda de la siguiente manera:

 ● Acceder al menú Ajustes
 ● Seleccione “Teléfono / Bluetooth”
 ● Seleccione la lista “Paired Phones” o “Paired Audio” con el botón corres-

pondiente de la pantalla
 ● Seleccione el dispositivo específico (teléfono celular o dispositivo Blue-

tooth)
 ● Presione el botón “Conectar”
 ● Durante la etapa de conexión se muestra una pantalla que muestra el 

progreso de la operación
 ● El dispositivo conectado está resaltado en la lista�

Desconexión

Para desconectar un teléfono celular específico o un dispositivo de audio 
Bluetooth, proceda de la siguiente manera:

 ● Acceder al menú Ajustes
 ● Seleccione “Teléfono / Bluetooth”
 ● Seleccione la lista “Paired Phones” o “Paired Audio” con el botón corres-

pondiente de la pantalla
 ● Seleccione el dispositivo específico (teléfono celular o dispositivo Blue-

tooth)
 ● Presione el botón “Desconectar”�
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Eliminación de un teléfono celular o un Dispositivo Bluetooth

Para eliminar un teléfono celular o un dispositivo de audio Bluetooth de una 
lista, proceda de la siguiente manera:

 ● Acceda al menú “Configuración”
 ● Seleccione “Teléfono / Bluetooth”
 ● Seleccione la lista de “Paired Phones” o “Paired Audio” utilizando el bo-

tón correspondiente de la pantalla� 
 ● Seleccione el dispositivo (teléfono celular o dispositivo Bluetooth)

Presione el botón “Eliminar dispositivo”;
 ● Aparecerá una pantalla de confirmación en la pantalla:
 ● Presione “Sí” para borrar el dispositivo
 ● Presione “No” para cancelar la operación

Configurar un teléfono celular o un dispositivo de audio Bluetooth como 
favorito

Para configurar un teléfono celular o un dispositivo de audio Bluetooth como 
favorito, proceda de la siguiente manera:

 ● Acceda al menú “Configuración”
 ● Seleccione “Teléfono / Bluetooth”
 ● Seleccione la lista “Paired Phones” o “Paired Audio” con el botón corres-

pondiente de la pantalla
 ● Seleccione el dispositivo específico (teléfono celular o dispositivo Blue-

tooth)
 ● Presione el botón “Hacer Favorito”;
 ● El dispositivo seleccionado se mueve a la parte superior de la lista

Descargar agenda - transferencia de agenda automática desde el te-
léfono celular

Si está equipado y es soportado específicamente por su telé fono, el Ucon-
nect® Phone le preguntará si desea descargar los nombres (nombres de 
texto) y entradas de números de teléfono celular de la agenda� Algunos 
modelos de teléfonos Bluetooth® con el perfil de acceso telefónico puede 
soportar esta característica� Vea el sitio web uconnectphone�com para una 
lista de los teléfonos soportados�

NOTA:

 ● La descarga y actualización, si así lo soporta, comienza en cuanto la 
conexión inalámbrica Bluetooth® se encuentra establecida con el Ucon-
nect® Phone, por ejemplo, después de que usted encienda el vehículo�

 ● Tal vez requiera de su autorización para comenzar la descarga de la 
agenda telefónica�

 ● Se descargarán y se actualizarán un máximo de 2000 registros por te-
léfono cada vez que se conecte un teléfono celular al Uconnect® Phone�

 ● Dependiendo del número máximo de entradas descar gado, puede haber 
una pequeña demora antes de que se puedan utilizar los últimos nom-
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bres descargados� Hasta entonces, si se encuentra disponible la opción, 
la agenda anterior estará disponible para su uso�

 ● Sólo la agenda del teléfono celular que se encuentre conectado es acce-
sible�

 ● Únicamente es descargada la agenda del teléfono celular� La agenda de 
la tarjeta SIM no es parte de la agenda del teléfono�

 ● La agenda descargada no puede ser editada o eli minada en el Uconnect® 
Phone� Esta sólo se puede editar en el teléfono celular� Los cambios son 
transferidos y actualizado al sistema Uconnect® en la siguiente conexión�
Eliminación de datos del teléfono (agenda telefónica y llamadas recientes)

Seleccione “Eliminar datos del teléfono” en la pantalla para borrar la lista de 
llamadas recientes y la copia de la agenda�

Realizar una llamada

Marcando el número de teléfono usando el (Teclado (Icono en la pantalla

Introduzca el número de teléfono utilizando el teclado gráfico que se mues-
tra�

Proceder de la siguiente:

1� Presione el icono “Teclado” en la pantalla y utilice los botones numéricos 
para introducir el número�

2�  Presione el botón “Llamar” para realizar una llamada�
Llame por decir un nombre o un número de teléfono de la agenda telefónica

1.  Presione el botón PHONE en el volante.
2�  Después del BEEP, diga “marque” (o “llame” un nombre completo o nú-

mero de teléfono)�
Llamadas recientes

Se puede visualizar la lista de las últimas llamadas realizadas para cada 
uno de los siguientes tipos de llamada:

 ● Llamadas recibidas
 ● Llamadas realizadas
 ● Llamadas sin respuesta
 ● Todas las llamadas

Para acceder a estos tipos de llamada, presione el botón “Llamadas recien-
tes” en la pantalla principal del menú Teléfono�

Hacer una segunda llamada mientras la llamada actual está en curso

Cuando una conversación telefónica está activa, se puede realizar una se-
gunda llamada telefónica de la siguiente manera:

 ● Seleccione el número / contacto de la lista de llamadas recientes�
 ● Seleccione el contacto de la agenda telefónica�
 ● Presione el botón “Hold” y marque el número usando el teclado gráfico 

de la pantalla�
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Remarcado

Después de apagar el motor, es posible continuar con una llamada telefó-
nica�

La llamada continúa hasta que se termina manualmente o durante un perío-
do máximo de unos 20 minutos�

Cuando el sistema está apagado, la llamada se transfiere al teléfono celular.
Finalizando una llamada

Presione el botón “Fin” en la pantalla táctil o el botón TELÉFONO en los 
controles del volante para terminar una llamada en curso�

Sólo se termina la llamada en curso y cualquier llamada en espera se con-
vierte en la nueva llamada activa�

Dependiendo del tipo de teléfono celular, si la llamada en curso es termi-
nada por la persona que llama, es posible que la llamada en espera no se 
active automáticamente�

Características del teléfono de uconnect

Silenciar / Activar sonido

1.  Durante una llamada, pulse el botón VOICE COMMAND en el volante.
2�  Después del BEEP, diga “silenciar” (o “silenciar”)�

Lectura de mensajes

El sistema puede leer los mensajes recibidos por el teléfono celular�

Para utilizar esta función, el teléfono celular debe soportar la función de 
intercambio SMS a través de Bluetooth�

Si esta función no es compatible con el teléfono, el botón de mensaje co-
rrespondiente se desactivará (en gris)�

Cuando se recibe un mensaje de texto, la pantalla mostrará una pantalla 
donde se pueden seleccionar las opciones “Escuchar”, “Llamar” o “Ignorar”�

Pulse el botón de mensaje para acceder a la lista de mensajes SMS reci-
bidos por el teléfono celular (la lista muestra un máximo de 60 mensajes 
recibidos)�
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RECONOCIMIENTO DE VOZ

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE maneje con precaución con sus manos sobre el volante� Usted 
tiene la responsabilidad completa y asume todos los riesgos relacionados 
con las características y aplicaciones del sistema Uconnect® en su vehí-
culo� Únicamente utilice el sistema Uconnect® cuando sea seguro hacerlo� 
El no seguir estas indicaciones puede ocasionar un accidente el cual le 
ocasioné lesiones graves o la muerte�

Introduciendo el Uconnect® 

Comience a utilizar el reconocimiento de voz Uconnect® con estos útiles 
consejos� Se le provee de los comandos de voz y consejos que necesita 
saber para controlar su sistema Uconnect® 3�

Características principales:
 ● Pantalla táctil de 5” (pulgadas)
 ● Tres botones de cada lado de la pantalla

Comenzando a utilizar Uconnect® 

1. Visite uconnectphone.com para verificar la compatibilidad entre su teléfo-
no celular y compatibilidad con el sistema, y para encontrar instrucciones 
de emparejamiento detalladas�

2� Reduzca el ruido de ambiente� El viento y conversaciones de los pasaje-
ros son ejemplo de ruido que puede afectar el reconocimiento de voz�

3� Hable de forma clara y a un ritmo y volumen normal mientras ve hacia 
el frente� El micrófono está localizado en el espejo retrovisor central y 
apunta hacia el conductor�

4� Cada vez que de un comando de voz, debe presionar primero el botón 
de reconocimiento de voz (VR) o el botón de teléfono, espere el BIP de 
confirmación, y después diga el comando de voz.
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5� Usted puede interrumpir los mensajes de ayuda o instrucciones del sis-
tema presionando el botón de teléfono o el de reconocimiento de voz y 
decir un comando de voz para el menú o instrucción actual�

Todo lo que necesita para controlar su sistema Uconnect® a través de voz, 
son los botones localizados en su volante�

1� Presione para iniciar funciones de radio o medios�
2� Presione para iniciar, contestar/terminar una llamada, o para enviar o 

recibir un mensaje de texto�

1� Presione para iniciar o responder una llamada, enviar o recibir un men-
saje de texto�

2� Presione para iniciar funciones de Radio o Medios�
3� Presione para terminar una llamada�
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Comandos de voz básicos

Los comandos de voz siguientes pueden ser pedidos en cualquier momento 
mientras utiliza su sistema Uconnect®�

Presione el botón de reconocimiento de voz  “VR”. Y después del BIP, 
diga���

 ● Cancelar para detener la sesión actual�
 ● Ayuda para escuchar una lista de comandos de voz sugeridos�
 ● Repetir para escuchar las instrucciones del sistema nuevamente�

Tome en cuenta las señales visuales que le informan el estado del sistema 
de reconocimiento de voz�

Radio

Utilice su voz para acceder rápidamente a las estaciones AM o FM que 
desea escuchar�

Presione el botón de reconocimiento de voz  “VR”. Y después del BIP, 
diga���

 ● Sintonizar 95�5 de FM�
 ● Sintonizar Canal satelital de éxitos�

Consejo

En cualquier momento, si no está seguro de qué decir o desea conocer un 
nuevo comando de voz, presione el botón  y diga “Ayuda”� El sistema 
le proveerá una lista de comandos�
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Medios

Uconnect ofrece conexión a través de USB, SD, Bluetooth® y puertos auxi-
liares (si así está equipado)� La operación por voz se encuentra disponible 
solamente con dispositivos USB y iPod® conectados� (El reproductor de CD 
es opcional y no disponible en todos los vehículos)�

Presione el botón de reconocimiento de voz  “VR”. Y después del BIP, 
diga uno de los siguientes comandos y siga las instrucciones para cambiar 
la fuente de medios o artista�

 ● Cambiar fuente a Bluetooth®�
 ● Cambiar fuente a iPod®�
 ● Cambiar fuente a USB�
 ● Reproducir artista Beethoven; Reproducir álbum Grandes Éxitos; Repro-

ducir canción Sonata de luna; Reproducir género Clásica�
Consejo

Presione el botón en pantalla “Browse” (navegar) para visualizar toda la 
música de su iPod® o dispositivo USB� El comando de voz debe coincidir 
exactamente a cómo se muestra la información de artista, álbum, canción 
y género�
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Teléfono

Realizar y responder llamadas en manos libres es fácil con Uconnect®� 
Cuando el botón de la agenda telefónica se ilumina en la pantalla táctil, 
su sistema está listo� Consulte uconnectphone�com para compatibilidad e 
instrucciones de emparejamiento�

Presione el botón de teléfono . Y después del BIP, diga uno de los si-
guientes comandos:

 ● Llamar a Juan Pérez�
 ● Marcar 123-456-7890 y siga las instrucciones del sistema�
 ● Remarcar (llama a la última llamada saliente)�
 ● Volver a llamar (llama a la última llamada entrante)�

Consejo

Cuando proporcione un comando de voz, presione el botón de teléfono  
y diga “Llamar”, luego pronuncie el nombre exactamente como aparece en 
la agenda� Cuando un registro tiene múltiples números telefónicos, usted 
puede decir “Llamar a Juan Pérez trabajo”�

Contestar mensaje de texto por voz

Uconnect® le notificará de mensajes entrantes. Presione el botón de teléfo-
no  y diga “Escuchar”� (Debe tener un teléfono compatible emparejado 
al sistema Uconnect®)

1� Una vez que el mensaje es leído a usted, presione el botón de teléfono 
� Después del BIP, diga��� “Responder”�

2� Escuche las instrucciones del Uconnect®� Después del BIP, repita uno 
de los siguientes mensajes preestablecidos y siga las instrucciones del 
sistema�
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Respuestas de mensajes de texto por voz preestablecidos
Si� Estoy atorado en el tráfico. Nos vemos luego
No. Comiencen sin mi� Llegaré tarde�

Okay� ¿Dónde estás? Llegaré (número) minutos 
tarde�

Llámame� ¿Ya llegaste? Te veo en (número) minu-
tos�

Te llamo des-
pués� Necesito instrucciones. Gracias�

Estoy perdido� No puedo hablar en este 
momento� Voy en camino�

Consejo

Su teléfono celular debe tener implementación completa de perfil de acceso 
a mensajes (MAP) para tomar ventaja de esta característica� Para detalles 
acerca del MAP, visite uconnectphone�com� iOS 6�0 del Apple iPhone® y su-
periores son compatibles con la lectura de mensajes entrantes solamente� 

Información general

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: 
(1) Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perju-
dicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo la que pueda causar su operación no deseada�

NOTA: Cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte res-
ponsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar 
el equipo�

Información Adicional

© 2018 FCA México� Todos los derechos reservados� Mopar® y Uconnect® 
son marcas registradas y Mopar Owner Connect son una marca registrada 
de FCA� Android es una marca registrada de Google Inc� 

Para mayor soporte del Uconnect consulte DriveUconnect�com

U3P5”V1121317


	SEGURIDAD E INFORMACIÓN GENERAL
	Operación segura del sistema Uconnect®
	Exposición a la radiación de la radiofrecuencia
	Cuidado y mantenimiento del dispositivo

	Declaración FCC

	INFORMACIÓN GENERAL
	Dispositivos externos de audio

	SEGURIDAD CIBERNÉTICA
	UCONNECT 3 CON PANTALLA DE 5”
	Sistema Uconnect® 3 con pantalla de 5”
	Ajustes Uconnect

	OPERACIÓN DEL MODO RADIO
	Apagado y encendido del sistema
	Volumen y mudo
	Perilla tune/scroll y enter/browse
	Funciones de búsqueda
	Función de sintonía directa

	Modo de Radio satelital SiriusXM (si así está equipado)
	Configuración de preajustes
	Audio
	Configuración del reloj (si así está equipado)


	OPERACIÓN DEL MODO MEDIA
	Funciones comunes del modo media
	Selección de pista (Examinar)
	Repetir
	Aleatorio
	Información de pista
	Audio

	Modo USB/iPod® 
	Insertado un dispositivo USB/iPod® 
	Búsqueda

	Modo Bluetooth® 
	Modo auxiliar (AUX)
	Insertando un dispositivo auxiliar
	Controlar el dispositivo auxiliar

	Modo disco (si así está equipado)
	Insertar un disco compacto
	Búsqueda
	Botón de expulsar - expulsando un disco


	TELÉFONO UCONNECT® (UCONNECT PHONE)
	Operación del Teléfono Uconnect® 
	Activación del modo de teléfono

	Conectar/desconectar un teléfono celular o un dispositivo bluetooth
	Asociando un teléfono
	Almacenamiento de nombres y números en el teléfono celular
	Descargar agenda - transferencia de agenda automática desde el teléfono celular
	Realizar una llamada

	Características del teléfono de uconnect
	Silenciar / Activar sonido


	RECONOCIMIENTO DE VOZ
	Introduciendo el Uconnect® 
	Comenzando a utilizar Uconnect® 
	Comandos de voz básicos
	Radio
	Medios
	Teléfono
	Contestar mensaje de texto por voz
	Información Adicional



